
JÁN PURGINA

ÚČAST SLOVÁKOV NA KARTOGRAFII UHORSKA OD XVI. 
DO XX. STOROČIA

Je potešujúce, že v ranom novoveku bolo o Uhorsku vyhotovené také množstvo 
máp ako o žiadnej krajine v Európe. Cez Uhorsko totiž tiekol Dunaj — najväčšia 
rieka vtedajšej Európy — a tu bolo aj ťažisko bojov s Turkami, takže je celkom 
odôvodnený záujem Európy o takú pozoruhodnú krajinu, ako bolo Uhorsko. Časť 
tohto záujmu sa prejavila aj v zakreslení Slovenska, ktoré bolo severnou oblasťou 
historického Uhorska.

Prekvapuje však, že dosiaľ sa nevenovala zaslúžená pozornosť spracovaniu tohto 
kartografického materiálu, a to nielen u nás, ale ani v Maďarsku, kam sa začal 
vo veľkom sústreďovať aj kartografický materiál, najmä v období tzv. milénio
vých osláv r. 1896. Vtedy mnohé šľachtické rody posielali tento materiál do Bu
dapešti. Ďalšie sústreďovanie nastalo pred r. 1918 a po r. 1918. No napriek tomu 
mohol sa ešte r. 1930 ponosovať dr. I r m é d i-M o 1 n á r, význačný bádateľ 
v dejinách kartografie Maďarska, že aj v Maďarsku je kartografické štúdium 
pomerne zanedbávané, ba čo viacej, že toto štúdium nie je nijako organizované, 
lebo iba zriedkavo možno nájsť aj v Maďarsku nejakú historickokartografickú 
prácu alebo článok, ktorý by sa zaoberal minulosťou kartografie v Uhorsku (1).

Na toto tvrdenie sa Irmšdi-Molnár odhodlal napriek tomu, že vedel o týchto 
význačných skutočnostiach:

1. Už r. 1896 zostavil krátku históriu kartografie Uhorska A. M á r k i, keď bolo 
jubileum Uhorskej geografickej spoločnosti (2).

2. Roku 1928 vyšlo v Segedíne veľmi dôležité dielo Kolomana Eperjessyho 
Kézirati térképek Magyarorszägról a bécsi levéltärakban, strán 56 a XX mapových 
príloh (v preklade Ručne zostrojené mapy Uhorska vo viedenských archívoch).

3. Irmédi-Molnár bol presvedčený o správnosti svojho pomerne pesimistického 
íáveru, hoci vedel, že Koloman Eperjessy vydal dokonca už r. 1929 aj knižne 
katalóg pre všetky tzv. hungarica, ktoré sú v mapovom oddelení Vojenského ar
chívu vo Viedni (3).

Hoci toto všetko Irmédi-Molnár vedel, bol presvedčený, že minulosť kartografie 
Uhorska poznáme iba nedostatočne. Je prirodzené, že maďarská kartografia hľa
dala najsamprv tie prvky, ktoré na poli kartografie Uhorska vyhotovili sami 
Maďari. Molnár a s ním aj ostatní predstavitelia Maďarska sa pozastavujú nad 
tým, že výsledky vojenských mapovaní si obyčajne privlastňuje Rakúsko, a to 
preto, lebo tieto mapovania boli pre celý štát spoločné. V Maďarsku celkom odô
vodnene pátrajú po tom, čo tvorí podstatu tzv. maďarského mapovania, prípadne 
aký je kartografický prínos samého Maďarska. Je žiadúce, aby sa odborne ustálila 
účasť jednotlivých národností na duchovnom dedičstve Uhor,ska, teda osobitne 
Maďarov a osobitne Srbov, Rumunov alebo aj Slovákov.
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Aby sme mohli vecne rozobrať účasť Slovákov na kartografii Uhorska, musíme 
pre to najprv vytvoriť pracovné predpoklady. Bude potrebné, aby sa aj na Slo
vensku paralelne s Čechami spínali tieto štyri úlohy:

1. prikročiť k centralizovanej záchrane historickokartografického materiálu, 
ako ju napr. v Čechách úspešne vykonáva Štátna mapová zbierka,

2. pristúpiť aj na Slovensku k spracovaniu a k vydaniu súpisu historických 
mapových sloveník podľa vzoru práce F. R o u b í k a (4),

3. monograficky zachytiť činnosť význačných kartografov Slovákov,
4. spracovať staré rázovité mapové unikáty Slovenska po stránke historickej, 

geografickej a kartografickej a reprodukovať ich ako tzv. Monumente Slovaciae 
cartographica (5).

Treba si uvedomiť, že história, podobne ako iné vedné disciplíny, napr. právo, 
už dávnejšie začala zverejňovať nielen naračné, ale aj aktové pramene. K re
produkcii historickokartografického materiálu sa môže pristupovať iba pomalšie, 
podľa toho, ako sa zdokonaľujú moderné reprodukčné možnosti. Je síce pravda, 
že dosiaľ sa u nás vôbec nepátralo po životných cestách slovenskej kartografie, 
a kto pozná pomery v slovenských archívoch, vie, že aj sám kartografický materiál 
je trpený ako nútené zlo v archívnych depozitoch, lebo archívy nemajú preň 
vhodných skladových možností a ani ochranných prostriedkov! Preto aj my mu
síme dvojnásobne dať za pravdu Irmédimu-Molnárovi, že nielen v dejinách kar
tografie Slovenska, ale aj v dejinách kartografie Uhorska ,.treba vykonať ešte 
veľa, kým sa vybudujú všetky predpoklady pre objasnenie a správne posúdenie 
práce našich veľkých kartografov v minulosti”.

Aj my musíme mať záujem na tom, aby sme zistili, kto všetko tvoril u nás 
kartografické diela a či medzi uznávanými ,,maďarskými” kartografickými veli- 
čincmi neboli aj Slováci. Je pozoruhodné priznanie Eperjessyho, že staršie vo
jenské mapovania robili najmä Nemci a Česi. Či túto prácu konali aj Slováci, to 
by sme zbytočne u Eperjessyho hľadali. Veď maďarská kartografia vydáva za 
Maďara aj Samuela Mikoviniho, prvého moderného uhorského kartografa vôbec, 
a to je predsa Slovák.

Skutočnosť, že Slovensko dalo Uhorsku viacerých význačných kartografov, do
kazujú aj tieto mená: Ján Boza-Sambucus, Samuel Mikovi n i, Ján 
Tomka-Sásky, Matej Husár, Ján Matej Korabinský, Ján Lipský 
a iní.

Ján Boza-Sambucus
Narodil sa 1. júla 1531 v Trnave, zomrel 13. júna 1584. Jeho rodičia pochá

dzali zo Zsámboku. Táto obec je na západ od Pešti. Sambucus ju označuje ako 
Sambok, na Laziovej mape je Sombok, u inž. Martina Stiera (1664) je Schambock, 
Múller (1709) má Schanbek, inde je zasa Zsámbék. Ján Matej Korabinský označuje 
r. 1804 túto obec za nemeckú, na inom mieste sa zasa uvádza ako nemecko- 
maďarská. Bozov pseudonym Sambucus (Sambocký, Zsámboki) nadväzuje teda 
na rodnú obec jeho predkov. V ďalšom sa však Boza pridržiava svojej rodnej 
obce Trnavy, hlásiac sa k nej verejne ako „Tirnaviensis Pannonius”.

Naša literárna história dnes už pomerne dobre pozná dielo Jána Sambockého, 
v ktorom sa vo všeobecnosti vidí typ učeného humanistu a lekára. Zdá sa však, 
že pri rozbore jeho diela sa akosi začína zabúdať, že Ján Boza-Sambucus nebol 
iba dobrým lekárom a časovým básnikom, estetikom a historikom, Ján Sambucus 
bol ešte všestrannejší, lebo bol typom známeho polyhistora, ktorý písal práve tak
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dobre grécky ako latinsky. Toto by bolo v podstate našej literárnej histórii známe. 
Menej je však u nás už známe, že Ján Boza-Sambucus bol aj prvým slovenským 
kartografom.

Maďarská historiografia nevidí v Sambukovi čistého Maďara. Uspokojuje sa 
s konštatovaním jeho pôvodu. Preto tým viacej prekvapuje úsilie Jána Mišia- 
n i k a vymazať Sambuka zo slovenských literárnych dejin s poukazom, že to bol 
syn maďarského národa (6). Trnava bola vždy na Slovensku a taký je aj Sambu
cus — vždy bude pôvodom zo Slovenska, hoci bude bývať i vo Viedni, kde aj 
pôsobil. Podľa zistenia Jána Pôstényho Bozovci boli známa trnavská slo
venská rodina, s ktorej menom sa možno v Trnave stretnúť ešte na konci XIX. 
storočia. No napriek tomu Mišianik prichádza k záveru, že sú mylné pokusy 
„začleňovať Sambuka bezprostredne do slovenských literárnych dejín”. Do akej 
miery je neodôvodnený Mišianikov záver, azda presvedčivejšie ukážu literárni 
historici. My tu chceme poukázať na to, že Sambucus sa svojím dielom súčasne 
stal aj budovateľom kartografie Slovenska. O Sambukovi sa uvádza, že r. 1555 
vyšli jeho Poemata, r. 1561 Emblemata a r. 1579 Elegiae. Avšak doterajší literárni 
kritici neuvádzajú, že Sambucus vydal r. 1571 aj mapu Uhorska pod názvem 
Ungariae loca precipua recens emendata atque edita per lon. Sambucum. Jej re
produkcia je u Oberhummera, Karten Woífgangs Lazius (7).

Sambukova mapa Uhorska je ešte bez zemepisnej siete. Venovaná je arcivoj
vodovi Karolovi, bratovi Maximiliána II. Je prirodzené, že Sambucus pri jej zo- 
strojovaní použil aj staršie mapy Uhorska, najmä Lazárovu mapu z r. 1528 a La- 
ziovu mapu Uhorska z r. 1552. Prekvapuje však, že jednako nezakrsslil na svoju 
mapu sieť rovnobežiek a poludníkov. Takéto sú aj neskoršie vydania jeho mapy, 
napr. vydanie z r. 1579 (obr. 1). Je to veľkým nedostatkom Sambukovej karto
grafie, lebo na základe zemepisnej siete sú robené už Ptolemaiové mapy.

Kostrou Sambukovej mapy je Dunaj a jeho prítoky, zäkres ktorých nesie pečať 
vtedajšej geografie. Podľa Sambuka Poprad je přítokem Hrona, Váh tečie z Poľ
ska, Tica je ramenom Tisy a nie Latcrice, ako usudzuje Štefan Janšák, Ondava 
je Bodrogem atď. Ani horstvá nie sú presné, avšak ich zákres sa robí kopčekovou 
metódou. Paregry tak isto nemajú ešte barokovú naturalizmom prekypujúcu ná
plň. Zato však aj u Sambuka nachádzame zákres umeleckého motívu na nepre
skúmaných územiach.

Je prirodzené, že Sambukova mapa Uhorska bola názvoslovným podkladom aj 
Martinovi S t i e r o v i, ktorý r. 1619 vydal Mappae geographicae regni Hungiriae 
et terrarum adjacentium. Ich nemecká forma je Landkarten des Konigreichs 
Ungarn z r. 1664. Sem čiastočne patrí aj Porvus atlas Hungariae z r, 1688, ktorého 
autorom je Fabius A n t o n i u s, margróf z Collcreda. Menovaný ju podal ako 
dizertačnú prácu v seminári prof. Gabriela Hevenešiho. Preto sa Parvus atlas 
Hungariae vo viacerých bibliografiách pripisuje neprávom aj Hevenešimu.

Pokiaľ ide o presnosť, nemožno ešte Sambukovu mapu porovnávať s presnými 
mapami. Patrí do kategórie tzv. atlasov, kterých autori zobrazovaný terén ani 
nepoznali. Tieto mapy odsúdil už Samuel Mikovini, prvý moderný kartograf 
Uhorska.

Samuel Mikovini
Kartografická činnosť Samuela Mikoviniho je medzníkom v dejinách kartografie 

Rakúsko-Uhorska. Mikovini dobre poznal kartografickú prax z konca XVII. a zo 
začiatku XVIII. storočia, veď sa s ňou oboznámil pri oprave Múllerovej mapy



Uhorska z r. 1709. Už vtedy videl, že mnohí vtedajší kartografovia viacej túžili 
po dobrom zárobku ako po presnej mape. Týchto všetkých Mikovini veľmi ostro 
odsúdil, označiac ich za luhárov. Z hľadiska nášho i Mikoviniho staršiu epochu 
kartografie v Uhorsku zakončuje M u 11 e r o v a Mappa regni Hungariae z r. 
1709. Avšak ukazovateľom novej cesty v kartografii ostáva dielo Samuela Miko- 
viniho, pôvodom Slováka z Ábelovej od Lučenca.

Mikovini vedel, že aj pre zákres planetárnej situácie je potrebné vychádzať 
z prirodzených terénnych predpokladov. Tieto treba nielen presne zmerať, ale aj 
zakresliť. Sám Mikovini nazýva svoju meračskú a kartografickú metódu „astro- 
ncmicko-gecmetrickou”.

Životné údaje Samuela Mikoviniho bude treba v mnohom skorigovať, pretože 
dnes sa stáva problematickým už aj rok jeho narodenia. Dosiaľ sa uvádzalo, že 
Mikovini sa mal r. 1700 narodiť v Ábelovej. Tento dátum sa časom ukáže azda 
málo možným, keďže podľa konštatovania Mateja Bela, veľkého Mikoviniho ro
vesníka a priateľa, Mikovini mal vlastnoručne opraviť aj Múllerovu mapu Uhor
ska z r. 1709, M. Bel pri výpočte máp Uhorska spomína aj Múllerovu mapu z r. 
1709, kde doslovne uvádza toto; „Tabulam vero Hungariae Mulleri, quam illustris 
Samuel Mikovini, manu sua emendavit, provide sequutus est” (8). V slovenskom pre
klade by to znelo takto: Múllerovu mapu Uhorska, ktorú vlastnoručne opravil vzne
šený Samuel Mikovini, treba však používať opatrne! Je pravda, že teoreticky 
možno uvažovať o tom, že Múllerova mapa Uhorska vyšla druhýkrát r. 1724, 
avšak na tejto je ešte viacej chýb ako na prvom vydaní. Teda niet dôvodu, aby 
sme sa nechali týmto teoretizovaním odvádzať od jasného ohodnotenia Belovho. 
Múllerova mapa Uhorska, vydanie po Požarevackom mieri z r. 1724, má okrem 
iného takéto nemožnosti:

1. Zákres Váhu z Oravy. Múllerova mapa Uhorska z r. 1709 má sútok dnešného 
Váhu s Oravou pri Kraľovanoch vyriešený tak, že silnejšie je zakreslená Orava. 
Teda aj tu možno usudzovať, že za zdrojnicu Váhu treba považovať Oravu. 
Názvoslovné nie je však situácia s Váhom taká zlá, lebo opis Vagus je pred Žilinou 
a aj Orava má svoje jasné pomenovanie v hornom toku, kde je Orawitza a Arva 
nigra. Na vydaní Múllerovej mapy Uhorska z r. 1724 je však nápis Váhu až pod 
Oravským Podzámkom. A toto by určite nebol mohol urobiť Mikovini! Mylný zá
kres Váhu pri Kraľovanoch nie je dielom iba Jána Krištofa Múllera. Taký bol 
všeobecný názor vtedajšej „vedy”. Z pôvodcov tohto názoru uvádzam Martina 
Z e i 11 e r a, autora spisu Hungaria oder Neu-Vollständige Beschreihung des gant- 
zen Konigreichs Ungarn, Frankfurt—Leipzig 1690, 301, ktorý v hesle Arva ho
vorí o Oravskom Podzámku, že leží pri Váhu (... Ein von Nátur und Wercken 
sehr festes Castell úber d i e W a a g ...). Roku 1660 Martin Zeiller ešte takto 
rieusudzoval, lebo vtedy napísal o Oravskom Podzámku iba toľko, že je to mo
hutný hrad (9). Naproti tomu Váh mu vtedy ešte tiekol cez Ružomberok, lebo 
tam bol cez Váh most (10). Názvoslovný omyl do spisov Martina Zeillera vniesol 
vlastne Andrej Stúbel, upravovateľ vydania z r. 1690.

Roku 1685 vyšlo v Augsburgu od Jána Krištofa Wagnera (t 1688) Delineatio 
Provinciarum Pannoniae, kde je aj prehľadná mapka Uhorska, na ktorej Váh tak 
isto tečie z Oravy.

Mikoviniho korektúru na Múllerovej mape Uhorska z r. 1709 potvrdzuje i zápis 
z XVIII. storočia, nachádzajúci sa v katalógu Mollovej zbierky. Aj tam je o Múl
lerovej mape Uhorska z r. 1709 záznam, že ju Mikovini svědomitě opravil 
(... Mickowini hať die Múllerische Čarte fleisig corrigirt) (11).
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Podrobnejší kartometrický rozbor bližšie ukáže, či Mikovini mohol robiť opravy 
už na vydaní r. 1709.

2. Mtiller poplietol aj názvoslovie Laborca, ktorý je vraj Latoricou (,,Latorcza 
fl.”). Tento omyl prevzali potom mnohé mapy v XVIII. storočí.

Činnosť Samuela Mikoviniho je teda bohatá a nebude ju možné na tomto mieste 
podrobne rozobrať. Aby jeho národnosť nebola problémom, treba si uvedomiť, že 
Ábelova vždy bola iba slovenskou obcou. Tu pôsobil otec Mikoviniho ako ev. a. v. 
farár. Ďalšou stanicou jeho otca bol Ružomberok, teda zasa slovenská obec. Äbe- 
lová je za čisto slovenskú obec označovaná vo všetkých štatistikách Uhorska. 
Za takú ju nekvalifikuje iba Ján Matej Korabinský, ale aj Conscriptio regni 
Hungariae z r. 1772, ba aj Magyarorszäg Geographiai szôtára z r. 1851. Všade je 
Äbelová slovenská (11a).

Vieme bezpečne, že Mikovini už r. 1719 študoval na univerzite v Altdorfe pri 
Norimberku, potom v Jene, kde sa už r. 1723 stal dvorským zememeračom. Roku 
1728 bol už v Bratislave, kde-začal s mapovaním Slovenska. Neskoršie sa stal 
profesorom na prvej baníckej škole v Banskej Štiavnici. Mikoviniho činnosť ne
možno dosť dobre vystihnúť ani tak, ak konštatujeme, že bol dobrým grafikom 
a výstižným krajinkárom. Mikovini bol práve tak dobrým medirytcom a umelec
kým kresličom. Za pobytu v Banskej Štiavnici sa ukázal nielen jemným profe
sorem matematických disciplín, ale aj banským geometrom, hydromechanikom 
a staviteľom ciest, mostov atď. Zaiste taká bohatá je i jeho činnosť ako vojaka. 
Dokladom toho sú aj plány Komárna. Niektoré ďalšie kapitoly z Mikoviniho čin
nosti prezrádza priamo Matej Bel. Od neho sa dozvedáme, že Mikovini staval 
i ochranné hrádze pri Dunaji na Žitnom ostrove, napr. v Bodíkoch (Nagy Bodok) 
(12), kde obyvateľstvo predtým utrpelo dunajskými záplavami veľa škody. Podľa 
plánu Samuela Mikoviniho začali dňa 13. apríla 1749 stavať aj kráľovský hrad 
v Budíne. Niet preto divu, že Mikoviniho vymenovali za kráľovského dvorského 
radcu a kráľovská akadémia v Berlíne za svojho člena.

Jozef C i n c í k už dávnejšie vyslovil požiadavku, aby sa Mikoviniho dielo zhod
notilo aj po stránke kartografickej, lebo v Mikovinim by mala naša slovenská 
počiatočná kartografia vidieť svojho slávneho predchodcu (13). Cincík sa zapo
dieval Mikovinim ako rytcom. Jeho konštatovanie, že Mikovini sa začal zaoberať 
medirytectvom „najmä okolo r. 1733”, pretože z toho času pochádza aj zaujímavé 
zobrazenie podsvetia Demänovských jaskýň, bude treba opraviť, keďže mapa 
Antra Deminfalvensia, na ktorú Cincík naráža, musela byť vyrytá Mikovinim už 
dňa 4. júla 1719, lebo vtedy ju už vydal Matej Bel. Rok 1719 je teda v znamení 
spolupráce Mateja Bela a Samuela Mikoviniho. Táto spolupráca v ďalšom obohatila 
našu vedu dielom, ktoré ,,nezničí ani hrôzyplné mračno ani vek”.

Vlastný Mikoviniho génius sa úspešne vyžil najmä v meračstve a kartografii. 
Za základ geodetických výpočtov vzal bratislavský poludník (meridianus Poso- 
niensis), ktorý prechádzal severovýchodnou vežou kráľovského hradu v Bratislave 
(14). Meračskú základňu mal medzi Bratislavou a Svätým Jurom. Takto získal 
astronomické podklady, zemepisnú šírku a dĺžku. Dosiahnuté hodnoty doplnil 
geometrickým, magnetickým a hydrografickým meraním. Podrobnosti tohto vy
meriavania bližšie opisuje v spise Epištola de methodo concinnandarum mapparum 
hungariae topographicarum ad virum clarissimum Uatthaim Belium, Posonium 
1732, ilustrujúc ho názornejšie aj na mapke (15). Pôvodne bolo rozhodnuté, že 
Mikovini zmapuje celé Uhorsko, podobne ako sa plánovalo, že Matej Bel podá 
historickogeografickú štúdiu celého Uhorska. Mikoviniho mapy prešli svetom
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Obr. 2.

najmä preto, lebo sú ilustráciou monumentálneho diela Mateja Bela Notitia 
Hungariae Novae Historico-Geographica. Prvý až štvrtý zväzok vyšiel r. 1735— 
1742, torzo piateho zväzku až po Belovej smrti. V prvom a treťom zväzku B e- 
1 o v ý c h Notitií sú aj Príhovory Samuela Mikoviniho k čitateľovi, dôležité najmä 
tým, že obsahujú rozbor meračských základov Mikoviniho.
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Dielo Mikoviniho nie je ešte podrobne známe. Mnoho vecí sa stratilo. Dá sa však 
predpokladať, že prieskum mestských archívov môže vyniesť na svetlo ďalší ma
teriál, napr. zákresy miest. Z týchto dôležitý je v Komárne. Dodnes nie sú známe 
ani všetky Mikoviniho mapy. Podľa doterajšieho prieskumu vieme, že Mikovini 
vyhotovil 50 máp (16).

Pobyt Mikoviniho v Bratislave sa bude môcť bližšie určiť, len čo sa v Mestskom 
múzeu v Bratislave nájde plán Bratislavy z doby Márie Terézie, reprodukovaný 
v diele Bratislava-Pressburg. Tento plán má totiž zákres siete robenej paralelne 
so zadnou časťou Mikoviniho domu v Bratislave, kde sa nachádzalo aj jeho 
observatórium. Dcm má č. 193. Dom Mikoviniho v Banskej Štiavnici je ozna
čený pamätnou doskou.

Mikovini zomrel 23. marca 1750. Nachladil sa pri meračských prácach v Po
važí, kde vymeriaval trasu pre reguláciu Váhu. Jeho hrob nie je nijako bližšie 
známy.

Veľkosť Mikoviniho diela harmonicky zväčšuje historická dôležitosť diela Mateja 
Bela. O obidvoch týchto vedcoch možno povedať, že sú ,.veľkou ozdobou” nielen 
Uhorska, ale aj vlastného Slovenska, kde sa narodili.

Mikovini mal dokončiť dieio Mateja Bela. Nedokončil ho však ani Ján Kováč, 
Pavol Kray, Peszler, ba ani Peck a Múiler, ktorí už vopred boli vyhliadnuti, aby 
v ňom pokračovali, keby náhodou nemohol ho dokončiť sám Matej Bal. Z bra
tislavských spolupracovníkov Mateja Bela vynikol ďalší Slovák, Ján Tomka-Sásky, 
opäť geograf, ktorého kartografickú činnosť treba znova objavovať.

Ján Tomka-Sásky
Narodil sa r. 1700 vo Folkušovej v Turci. Priezvisko prezrádza, že jeho pred

kovia mohli pochádzať zo Sásy, ktorých je na Slovensku viacero. Jedna je v Novo
hrade, iná je osadou obce Domaníky, ďalšia Muránskej Huty atď. Ján Tomka- 
Sásky vyštudoval na ev. teológii v Jene. Po štúdiách sa stal kňazom v Gyôri a od 
r. 1732 profesorom dejepisu a zemepisu po Matejovi Belovi na lýceu v Bratislave. 
Takto sa mohol nepriamo stať žiakom Belovým, a to žiakom „veľmi milova
ným” (17).

V XVIII. storočí sa všeobecne uznávalo, že po Matejovi Belovi je Ján Tomka- 
Sásky zodpovednou geografickou veličinou Uhorska (18). Jeho význam sa nijako 
nezmenší, ak konštatujeme, že v historickej geografii sa Tomka nevyrovnai svojmu 
majstrovi.

Jednako však Tomkova činnosť bola veľmi bohatá. Uvediem ju aspoň v pre
hľade, pretože naše iexikony na Tomku vôbec zabúdajú. Vydal viaceré diela, 
z ktorých uvádzam:

1. Hodegus in Prisci rhetoris Attilam, Posonium 1745.
2. Liber de ritu explorandae veritatis per judicium ferri, Posonium 1740.
3. Introductio in Orbis hodierni Geographiam, Posonium 1740. Predslov je od 

Mateja Bela.
4. Ján Severini vydai r. 1777 v Bratislave a v Košiciach Jána Tomku Szászkeho 

Introductio in Orbis Antiqui et Hodierni Geographiam. Je to doplnené vydanie 
diela citovaného sub 3.

5. Conspectus introductionis in notitiam regni Hungariae geographicam, histo- 
ricam atď., Posonium 1759.

6. Introductio in Geographiam Hungariae, Commentatio de Comitiis Hun
gariae, 1781.
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7. V pozostalosti sa našla Liber de originibus Hunnorum et Avarorum.
Tomkovu kartografickú činnost dnes už nespomínajú ani maďarské lexikóny 

(19). To, že Ján Tomka bol skutočne praktickým školským kartografom, ukážem 
na rozbore historickogeografických záznamov z XVIII. storočia. Sám Matej Bel 
spomína jeho kartografickú činnosť viackrát. Dvakrát o nej hovorí v Compendiu, 
kde píše: ,,Ioannes Tomka Szászky, vir, de história et geographia Hungariae 
optime meritus, eura et sumptu suo, proeuravit anno 1750 et 1751 Posonii p a r- 
vum atlantem Hungariae, qui praeter titulum, 19 mappulas continet, 
quarum qaevis médiám filyram magnitudine aequat. Deprehendes in atlante hoc, 
mappas Hungariae antiqui, medii et recentis aevi” (20). Druhýkrát sa Temkov 
atlas spomína pri rozbore jednotlivých kemitátov. Aj tu uvádza Tomku ako kar
tografa konštatovaním: „Comitatum horum nomina, situm, et praecipua loca, ex- 
hibet I. Tomka Szászky, in peculiari mappula anno 1751 confecta, quam in atlante 
eius Hungarico deprehendes” (21).

Podobné svedectvo vydávajú aj iní geografovia Uhorska z konca XVIII. sto
ročia, napr. Karol Got. W i n d i s c h (1725—1793), predstaviteľ geografie Uhorska 
po Tomkovi, tak isto žijúci v Bratislave, ktorý o Tomkovom atlase Uhorska píše 
súhlasne s Matejom Belom takto: .. 1750—1751 hat der um die vaterländische 
Geschichte und Erdbeschreibung sich so verdient gemachte Rektor des evang. 
Gymnasiums zu Presburg, Herr Johan Tomka Szászky, einem kleinem Atlas von 
Ungarn daselbst stechen lassen, welcher auszer dem Titel 19 Kärtschen enthält, 
deren jede einem gemeinen halben Bogen einnimt, und die alte, mittlere, und 
ueue Geographie dieses Reiehes ziemlich richtig vorstellt. ..” (22).

Ešte hodnotnejší je originálny záznrm v katalógu Mollovej zbierky z XVIII. 
storočia, kde sa o vložených 13 mapách z Tomkovho atlasu konštatuje toto: 
„... Die 13. Carten, jede zu Vi Shreib Bogen, sind von dem Herrn Rector Szászky 
in Pressburg entworfen und von Zellern zu Pressburg gestochen...” (23).

Uvedené záznamy dosvedčujú, že Ján Tomka-Sásky vydal v Bratislave r. 1750— 
1751 hlstcrický atlas k dejinám Uhorska, ktorý okrem titulnej stránky pozostával 
z 19 máp s námetom zo starovekých až novovekých dejín Uhorska. Rudolf H a- 
V a s s uvádza medzi dôležitými geografmi Uhorska aj Szászkeho Tomku J. XX. 
Tabellae geogr. ung. antique, Posonii 1750 ... (24).

Tomka vydal tento atlas anonymne, nezaznačiac na ňom ani svoje meno ani 
meno rytca, ktorý mu tieto mapy vyryl. Tak sa stalo, že postupom času sa úplne 
zabudlo na jeho autorstvo. Bez autorstva sa tento atlas uvádza aj v publikovanom 
katalógu býv. lyceálnej knižnice v Bratislave z r. 1873, kde ho citujú ako Regnum 
Hungariae, Tab. XX, Posonii 1750—1751 (25).

Názvom Regnum Hungariae je označený titulný list, na ktorom je zobrazená 
cisárovná Mária Terézia a po okraji odznaky jednotlivých krajín, sľubujúcich 
vernosť cisárovnej, ktorá nastúpila podľa pragmatickej sankcie (obr. 3). Mapky 
z r. 1750 sú viacfarebné, z r. 1751 sú iba 4 jednofarebné mapy o administratívnom 
rozdelení Uhorska. Celú sériu zakončujú dve reprodukcie tzv. Peutingerovej mapy, 
zobrazujúce práve úsek Dunaja v Uhorsku a na Balkáne. Nemožno povedať, že 
tieto reprodukcie vyhotovil Tomka podľa originálnych itinerárov z XIII. storočia, 
do ktorej doby sa Peutingerova mapa datuje (26). Je však isté, že ani on nemal 
za predlohu originálnu mapu Rímskej ríše z čias Augustových, vyhotovenú najmä 
zásluhou Agrippovou, podľa ktorej sa vyhotovila aj Peutingerova mapa.

Nezrovnalosť medzi počtom máp treba vysvetľovať tým, že staršie záznamy 
nepočítajú titulný list medzi mapy. Preto uvádzajú iba 19 máp. Naproti tomu
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Obr. 3.

novšie záznamy uvádzajú už 20 máp, lebo k mapám priraďujú aj titulný list. 
Katalogizátor Mollovej zbierky zaznačil, že Tcmkove mapy z atlasu Regnum 
Hungariae vyryl Z e 11 e r. Záznam z Mollovej zbierky sa dá overiť podľa rytec
kého a pisárskeho duktu máp Andreja Erika F r i t s c h a, známeho bratislavské
ho Mikoviniho žiaka, ktorý r. 1753 vydal mapu Tabula nova inclyti regni Hun
gariae, lebo túto vyryl Šebestián Zeller. Na obidvoch je skutočne rovnaký pisársky 
duktus. Podobný duktus je aj na vlastnej Zellerovej mape z r. 1765, nazvanej 
Mappa territorii Posoniensis (27).

Dňa 29. augusta 1749 pripadla Jánovi Tomkovi veľmi ťažká úloha rozlúčiť sa 
s nebohým Matejom Belom, ktorého pochovával na cintoríne sv. Michala v Bra
tislave. Dnes už by sme márne hľadali toto miesto v Bratislave. Márne ho hľadal 
už r. 1815 aj Jur Palkovič, lebo cintorín sv. Michala bol zrušený už r. 1784. Od 
tej doby sa začalo na jeho mieste stavať. Rozprestieral sa medzi dnešnou Kon
ventnou ulicou a ev. bohosloveckou fakultou. Tam 29. augusta 1749 stála pri 
hrobe Mateja Bela celá Hungária. Nad Belov hrob neskoršie dali postaviť krásny 
pomník s nápisom, kťorý zostavil Ján Tomka. História tohto pomnika je tiež
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zložitá. Je isté, že keď búrali cintorín, zbúrali aj pomník nad Belovým hrobom. 
Tak sa stalo, že ani D é k á n i Kálmán, interpretátor Belových Notitií, nevedel 
povedať, kam sa kameň podel. Vedel však o ňom, že musel byť obrovský (28). 
Nech bol jeho osud hocaký, dnes už je tento kameň zamurovaný v západnej bráne 
bratislavskej radnice, pri vchode z námestia 4. apríla. Tam je teda aj Tomkova 
kompozícia!

Tomkov pcmer ku Slovákom sa najlepšie prejavuje v tvorbe samostatnej od
bornej slovenskej geografickej terminológie. Je to nóvum, ktoré predchádzajúce 
geografie nepoznali. Tomka sa pokúsil tvoriť slovenskú geografickú terminológiu 
v latinsky napísanom diele o fyzickej a regionálnej geografii, zvanom Introductio 
in Orbis hodierni Geographiam, l, z r. 1740, druhé z r. 1777. Slovenská odborná 
zemepisná terminológia je v kapitole De notitia telluris physica, kde sa opisujú 
vtedajšie pojmy z fyzikálneho zemepisu. Riečisko je napr. „garek mezi brehy”, 
meander je „zákrut vody”, ústie je „wpád reky do mora”, vodopád je „spad 
wody z wysoka” atď. Týchto pojmov má Tomka veľa, lebo slovenské znenie je 
adekvátnou formou k vtedajším geografickým pojmom, ktoré Tomka takto cituje 
obyčajne v štyroch, ba aj vo viacerých rečiach (latinsky, nemecky, maďarsky, slo
vensky, anglicky atď.). Zomrel 26. augusta 1762.

Medzi profesorov lýcea v Bratislave treba počítať aj Jána Mateja Korabinského, 
ďalšieho význačného kartografa Slováka.

Ján Matej Korabinský
Jeho životné osudy sú oveľa pestrejšie než Tomkové. Narodil sa v Prešove 23. 

februára 1740. Ešte za Tomkovho života sa stal učiteľom na lýceu v Bratislave. 
Lenže nie natrvalo, lebo už r. 1759 si zriadil súkromnú dievčenskú školu, na ktorej 
7 rokov vyučoval, kým nebola zrušená. Aby si rozšíril svoj duševný horizont, 
podnikol po jej zrušení r. 1769 väčšiu zahraničnú cestu do Nemecka. Takto mohol 
v Rintelen (Nemecko) študovať nielen teológiu, ale aj filozofiu a matematiku. Za 
dva roky sa vrátil z Nemecka späť do Bratislavy, kde okrem vychovávateľstva 
rediguje aj Pressburgisches Wochenblatt.

Korabinského vedecká činnosť nezapadá iba do geografie. A veru ťažko povedať, 
v čom je jej pravé ťažisko, či v historickom slovníku Slovenska alebo v demo
grafii nášho etnika. Z Korabinského prác treba uviesť:

1. Almanach von Ungarn, 1778.
2. Beschreibung der kôn. Freistadt Pressburg, Praha 1781.
3. Lexikon von Ungarn, Pressburg 1786.
4. Atlas regni Hungariae portatilis, Vindobonae 1804, Posonii 1817.
Po svojom návrate z Nemecka Korabinský usiloval o to, aby si mohol v Brati

slave zriadiť kníhkupectvo. Potreboval totiž väčšie finančné prostriedky, ak chcel 
vydať prvé svoje hlavné dielo Geographisch-historisches und produkten Lexikon 
von Ungarn. V Korabinského Lexikone majú naše štatistiky svoj raný vzor. Jeho 
prednosťou je systematičnost. Obce sú usporiadané abecedne a pri každej je 
okrem historickogeografických zvláštností uvedená aj jej národnostná charak
teristika. Prílohou je poštová mapa Uhorska. Dielo je dôležité najmä pri posu
dzovaní národnostného charakteru tých obcí, v ktorých maďarizácia pozmenila 
ich charakter.

Korabinský udáva, že Lexikon von Ungarn zostrojoval aj z mapového materiálu. 
Tento podrobnejšie vymenúva v úvode svojho Lexikonu, rozdeľujúc ho na dve 
skupiny:
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1. Vyryté čiže publikované mapy („Gestochene Karten“). Z týchto uvádza najmä 
Mikoviniho mapy z Belových Notitií, Fuckerovu mapu Šariša, Kováčovu mapu 
Mošonskébo komitátu, Krayovu mapu Spiša, Burgstallerovu mapu Bratislavského 
komitátu a iné.

2. Ručné alebo nevytlačené mapy („Handschriftliche oder ungestochene Karten”). 
K týmto počíta niektoré mapy Mikoviniho, ktoré sa mu vraj podarilo kúpiť iba 
pred pár rokmi z pozostalosti Jána Erika Fritscha. Je to mapa stolice Vesprém- 
skej, Tolnianskej, Užskej, Čongrádskej, Turnianskej a mapa okresu Kôvar. Všetky 
sú dosiaľ doložené iba týmto Korabinského záznamom. Rovnako tak sú doložené 
aj mapy Erika Fritscha, tak isto použité Korabinským: Das Oedenburger, Eisen- 
hurger, Stuhlweisenburger, Scharoscher, Borschoder, Sathmarer, Graner, Solnoker, 
Komorner, Raaber, Salader, Barányer, Zarander, Batscher und Bodroger, Gomôrer, 
Ungwarer und Sempliner. .. (comitat). Možno predpokladať, že i tieto Frit- 
schove mapy sú konštruované podľa bratislavského poludníka. Korabinský 
poznamenáva, že použil ešte aj mapy Trenčianskej a Oravskej stolice, avšak ich 
autora nemohol zistiť.

Týmto výpočtom potvrdzuje sám Korabinský, že nemohol použiť ani umelecky 
nádherne vyhotovenú Múllerovu mapu Uhorska z r. 1769, nazvanú Mappa geogra- 
phica novissima regni Hungariae, zostavenú na príkaz generála Lacyho v mierke 
1 : 360 000, pozostávajúcu z 12 listov, ba ani nadmieru dôležité mapy I. vojen
ského mapovania Uhorska z r. 1763—1785. K Múllerovej mape Uhorska z r. 1769 
mohli sa dostať podľa Korabinského vraj iba význačné osobnosti, no a „Josephi- 
riische Aufnahme”, ako sa nazýva prvé vojenské mapovanie monarchie, slúžilo 
výlučne pre strategické potreby. Jednako je však pozoruhodné, že vedomosti Ko
rabinského používal aj slobodný pán von Neu, cisársky plukovník a vedúci mapo
vacích prác v Uhorsku. Už Eperjessy prišiel k záveru, že Korabinský ovládal 
viaceré reči. A preto ho využil aj plukovník Neu pri tvorení názvoslovia najmä 
na mape Charte des Konigreichs Hungarn, aufgencmmen unter der Direktion des 
Ciberst von Neu in den Jahren 1782—1784, ktorú vyhotovil na príkaz cisára Jo
zefa II. ako verejnú mapu. Neuova mapa mala byť náhradou za utajované vojen
ské mapy. Pozostáva zo 43 rukopisných mapiek v mierke 1 :192 000. Originál je 
vo Vojenskom archíve vo Viedni, Kartenabteilung B IX a 513.

Korabinského kartografické vlohy sa prejavili najmä pri konštrukcii máp k jeho 
dielu Atlas regni Hungariae portatilis. Už Korabinský zdôrazňoval, že kto chce 
svoju vlasť milovať, musí ju aj poznať („Wer sein Vaterland lieben will, der musz 
es kennen”). A že Korabinský miloval Slovensko, možno vyvodzovať aj z toho, že 
ho poznal. Vtedajšie Uhorsko malo 4230 štvorcových míľ a delilo sa na 52 žúp. 
Ich územie zachytil Korabinský na 60 mapách. Rytecký a pisársky duktus nie je 
na všetkých mapách rovnaký. Táto nejednotnosť je zavinená tým, že všetky mapy 
nie sú od jedného rytca. Rytci sa vždy nepodpísali pod každú m.apu. Avšak aj tak 
sa dá určiť, kto z uvedených rytcov je jej autorom.

Medzi rytcami sa uvádzajú Samuel Czetter Hungarus, G. Prixner, gróf von 
Berken, Karol Hcrbnostl a iní. Ťažisko práce nie je v kartografickej presnosti. 
Jednako však zachycuje sa riečisko mnohých tokov pred reguláciou, prav
da, generalizovane. Klasickou ukážkou je napr. tok Laborca cez Oborín a Ku- 
cany k Sírniku, kde sa doň vlievala Ondava „infra pontem qui dicitur Gedenius 
(Gôdény hidya) & supra pagum Sernegum” (29). Teda Ondava sa v XVIII. storočí 
stiekala s Laborcom pri Gedenskom moste, ktorý je medzi Kucanmi a Sírnikom. 
Dnes by sme tam márne hľadali nielen tok Laborca, ale aj Ondavy. Obidve tečú
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už inde. Laborec sa stal prítokom Latorice, kam ho dostali v XIX. storočí, a On
dava tečie cez umelé riečisko, ktoré je urobené bližšie k Sirníku. Z bývalého toku 
Laborca je už iba mŕtve rímeno a z ústia Ondavy iba prítok Gedén. Podobné 
zmeny sú aj s ústím Tople do Ondavy. Topľa sa v XVIII. storočí vlievala do 
Ondavy pri Trhovišti (Mercatus Locus, Vásarhely ... „Ondava et Topia concurrunt 
ad Vásarhely”) (30). A takýchto zmien je veľa aj inde, napr. pri Malom Dunaji, 
ktorého severné rameno šlo cez Ivanku pri Dunaji ku kaplnke sv. Anny v Ber
nolákove, kde sa doň vlievala Čierna voda, avšak iba ako prítok Malého Du
naja atď.

Korabinský mal úprimný pomer ku všetkým národnostiam obývajúcim Uhorsko, 
čo sa prejavovalo aj v tom, že s veľkou starostlivosťou zaznačoval pri každej 
obci jej národnostný charakter. Ak bola obec dvojjazyčná, zaznačil túto okolnosť. 
Názvy niektorých obcí miestami udáva aj trojjazyčné, v to počítajúc slovenské 
znenie. Národnostný charakter obcí vyznačoval týmito konvencionálnymi znač
kami: vodorovnú čiarku dával slovenským obciam, hviezdičku nemeckým, plnú 
bodku maďarským, znamienko rovnosti poľským, x ruským a polkruh valašským 
čiže rumunským obciam. Uvedené značky obyčajne dával pod krúžok, ktorým 
bola dotyčná obec situačne lokalizovaná.

Je prirodzené, že slovenské obce Korabinský zaznačil aj pri samej Budapešti.
Zomrel v Bratislave dňa 23. júna 1811 (31).
Na konci života dostali sa mu do ruky zaiste aj pozoruhodné mapy de Goroga, 

prípadne monumentálne mapy Jána Lipského, ďalšieho význačného kartografa 
Uhorska, narodeného na Slovensku.

ián Lipský
Joannes Lipský de Sedličná sa narodil 10. apríla 1766 v Sedličnej. Táto dedina 

je už čisto slovenská a takou aj vždy bola, lebo je medzi Trenčínom a Bet kovom. 
Rodina Lipských mala v Sedličnej svoje majetky. Lipský je pôvodom šľachtic, čo 
sa odzrkadľuje nielen vo voľbe zamestnania, ale aj v korešpondencii. Je isté, že 
mal dve reči, jednu písomnú a druhú hovorovú, keď rozprával s pospolitým ľudom. 
Táto reč bola v Sedličnej vždy iba slovenská aj u Lipských. Ako šľachtic mal 
vytýčené, že sa stane vojrkcm. Preto šiel na vojenskú akadémiu do Viedenského 
Nového Mesta. Po jej absolvovaní sa stal dragúnskym kapitánom (rytmajstrom). 
Spoločenské postavenie Lipského sa neupevňovalo iba jeho prácou, ale aj tým, že 
sa r. 1809 stal pobočníkem palatína arcivojvodu Jozefa, najvyššieho úradníka 
v Uhrách. Medzi prlatíncm Jozefom a Lipským musel byť už predlým úprimný 
priateľský pcmer, Lbo už r. 1806 pripísal mu svoju mapu Uhorska z r. 1806.

Roku 1810 odchádza Ján Lipský v hodnosti plukovníka na penziu, ktorú trávil 
na svojom majetku v Sedličnej, kde žil až do 2. mája 1826. Pochovaný je v Sed
ličnej v rodinnej hrobke. Táto sa nachádza v záhrade jeho kúrie medzi dvoma 
krásnymi a mohutnými lipami. Lipským vymiera v mužskej línii rod Lipských. 
Písomné dokumenty po Lipskom sú buď v Budapešti, kam boli zaslané v rámci 
akcie miléniových osláv, alebo v Trenčíne, kde sú umiestené v Mestskom múzeu. 
Tam je aj fotografia jeho obrazu a veľmi hodnotný Zsolnayovsko-Lipský archív. 
Medzi aktami je aj kópia Lipského testamentu z januára 1826. Veľmi hodnotná 
je i korešpondencia s Lipským a Lipského záznamy a poznámky. Mnohé listy sú 
aj slovenské, inde zasa sú Lipského poznámky obyčajne nemecké. Dnešným po
tomkom Lipských v Sedličnej je 70 ročná Ľudmila Zsolnayová. Táto darovala 
všetky písomnosti svojho rodu a Lipských Pôdohospodárskemu archívu v Tren-
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Číne, ktorý je tak isto umiestený v Mestskom múzeu. Korešpondencia jediného 
brata Lipského je zásadne iba slovenská.

Z diel Lipského treba uviesť:
1. Mappa generalis regni Hungariae partiumque adnexarum Croatiae, Slavoniae 

et confinorurn militarum magni item principatus Transglvaniae geometricis pir- 
iium dimensionibus, recentissimisque astronomicis observationibus superstructa, 
adjsctis finibus provinciarum Bukovinae, Galliciae, Silesiae, Austriae, Styriae, Ca- 
rinthiae, Carnioliae, Dalmatiae, Bosniae, Serviae, Válachiae et Moldaviae.. . Quam 
dedicat Joannes de Lipsky, Pešt 1806.

2. Repertorium locorum objectorumque in XII. tabulis Mappae regnorum Hun
gariae, Slavoniae, Croatiae . . . occurentium, 1808, 930.

3. Tabula generalis regni Hungariae... Situáciu vyryl Got. Prixner, písmo 
František Karacs, vyšla r. 1810. Roku 1810 vyšla druhýkrát aj Lipského 
Mappa generalis regni Hungariae z r. 1806.

4. Lipského Mappa generalis regni Hungariae a Tabula generalis regni Hun
gariae z r. 1810 dávajú spoločne Atlas Hungariae Lipskianus.

5. Lipszky Johan, Geographische Längen und Breiten Bestimmungen einiger 
Oerter in Ungarn, vyšlo v Zeitschrift von und fúr Ungarn II, 47, 1802.

Ján Lipský sa týmto svojím dielom stal jedným z najdôležitejších kartografov 
Uhorska do polovice XIX. storočia. Podľa jeho máp zostrojili veľa prehľadných 
máp Uhorska, z ktorých niektoré vyšli v Budapešti, iné vo Viedni, ba aj v Prahe. 
Jeho dielo nemá však iba geografickú hodnotu. Rovnako dôležitá, ba ešte aj dôle
žitejšia je jeho historická hodnota. Ešte Jánovi Lipskému bolo najsevernejšie 
rameno Dunaja, tečúce na Bernolákovo a Kráľovu, Malým Dunajom čiže Čiernou 
vodou („Kl. Donau oder Schwartz Wasser”).

Je pozoruhodné, že pemiestne názvy a názvy niektorých miestnych objektov sú 
u Lipského v slovenskom jazyku. Napríklad Ronyva je Roňavou, Bodrog je Bod- 
ročkou atď.

Lipského Mappa generalis regni Hungariae má dve mierky, slovnú a gra
fickú. Pre slovnú je tento údaj: Mensura unius Gradus Meridiani (in long. 58684 
orgiarum Vieňensium) = 9 pollicum Vieňensium ex Mappa desumti. Z toho vy
plýva mierka Lipského mapy 1 : 469 346.

Titulný list je ozdobený bohatou paregrou s motivem Dunaja.
Situáciu zakreslil Got. Prixner, ostatné vyryl František Karacs.
Názvoslovný fond Lipského mapy Uhorska z r. 1806 je podrobnejšie spracovaný 

v Repertóriu. Lipského Repertorium z r. 1808 je jediným názvoslovným in
dexem, ktorý bol dosiaľ na Slovensku vydaný. Lipského pomsr ku Slovensku 
ukazujú tieto názvy: Belanská Dolina, Krásna Dolina, Krivá Dolina, Panská Dolina, 
Vlčia Dolina (Farkasvôlgye, Hoškova, Klačanská Dolina atď.; všetko názvy z jeho 
mapy. v Repertóriu je vždy poznačené nielen meno, ale aj charakter označenia, 
či je to mesto, samota atď., v ktorej stolici sa nachádza a kde ho možno nájsť 
na mape.

Lipského-názvoslovná koncepciu v druhej polovici XIX. storočia už v Uhorsku 
opustili, pretože začali s maďarizáciou miestnych, ako aj pomiestnych názvov.

Okrem Lipského dalo Slovensko Uhorsku v XIX. storočí ešte viacerých mest
ských a dominiálnych geometrov, ktorí vyhotovili nielen mapy jednotlivých do
mínií. ale aj krokárske mapy.
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Matej Husár
Dnešná maďarská generácia považuje Mateja Husára za jedného z najväčších 

geodétov a vodohospodárskych inžinierov Uhorska. Matej Husár sa narodil na 
Slovensku v Malých Chrašťanoch blízko Zlatých Moraviec. Nižšie ukážem, že Malé 
Chrašťany mali vždy iba slovenské obyvateľstvo. No jednako Maďarská akadémia 
vied v Budapešti poverila r. 1954 dr. Ladislava Bendefyho, aby zostavil o živote 
a činnosti M. Husára podrobnú monografiu. Celý prípad s monografiou o Husárovi 
bude treba bližšie rozobrať, aby sme videli, že nie je správne, keď sa u nás za
nedbáva historickokartografické štúdium. Je samozrejmé, že o Husárovi majú 
povinnosť zostaviť monografiu predovšetkým na Slovensku, lebo tu sa narodil 
a jeho pôvod je tak isto slovenský. Avšak u nás sa dosiaľ táto stránka zanedbá
vala. A sám Bendefy sa obrátil na slovenské orgány, aby mu zistili v Malých 
Chrašťanoch potrebné Husárove nacionálie. Výsledkom tohto šetrenia je:

Matej Husár sa mal narodiť v Malých Chrašťanoch medzi r. 1778—1782. Jeho 
otec bol Imrich Husár, zeman v Malých Chrašťanoch, náboženstva rímskokatolíc
keho. Podľa oznámenia dr. Bendefyho mali v tom čase Malé Chrašťany „iba” 
143 slovenských obyvateľov. To by bol v podstate obsah Bendefyho hlásenia.

Situácia s národnosťou chraštianskych obyvateľov je však iná. Malé Chrašťany 
sa ako slovenská obec hodnotia už v Conscriptio regni Hungariae secundum loca, 
religionem et linguam, jussu Augustae Reginae 1772 facta (33). Malé Chrašťany 
ani dnes nemajú samostatnú faru. Preto je prirodzené, že aj r. 1820—1822 ozna
čuje ich Ján Nep. Máthes na mape Ostrihomského arcibiskupstva (Mappa archi- 
diocesis Strigoniensis) ako slovenskú osadu bez fary („K. Herestyen... pagus 
sine Ecclesiae”). Farský úrad mali Malé Chrašťany vždy vo Veľkých Chrašťanoch, 
čo vyplýva i z mapy Jozefa Aszalaya de Szendrô Mappa generalis to- 
pographico-ecclesiastico-ethnographico-statistica regni Hungariae, ktorá vyšla vo 
Viedni r. 1830—1840.

Dnes sú už Malé Chrašťany samostatnou obcou. Roku 1949 mali iba 180 oby
vateľov. Dodnes však nemajú ani vlastnú školu ani kostol alebo faru. Okolo 
nich všade žijú Slováci. Preto niet ani divu, že mnohí autori nevyznačovali 
zvlášť ich národnosť; napr. Korabinský na mape Niťrianskeho komitátu, ba aj 
Matej Bel, ktorý o Malých Chrašťanoch namiesto národnosti uviedol skôr zdanlivo 
podradnejšie fakty, a to napr. že Malé Chrašťany majú bohaté polia a že náležia 
viacerým šľachticom (,,Kis Herestyén... agri ingenio, paretque diversis nobili- 
bus”) (34).

Kanonická vizitácia Veľkých Chraštian z 5. júla 1755 je dôležitým prameňom 
pre výpočet obyvateľstva nielen v Malých Chrašťanoch, ale aj v ostatných filiál
kach Veľkých Chraštian. Kanonické vizitácie rozdeľujú obyvateľstvo na dve sku
piny:

a) capaces (sem zadeľovali všetkých dospelých, chodiacich na náboženské 
úkony),

b) incapaces (títo sa ešte pre mladosť nezúčastňovali na náboženských úkonoch).
Roku 1755 boli teda takéto pomery vo filiálkach Veľkých Chraštian:

capaces incapaces dovedna
Veľké Chrašťany 131 50 181
Malé Chrašťany 70 22 92
Choča 137 50 187
Beladice a Pustý Chotár 304 141 445
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Kanonická vizitácia z 5. októbra 1779 udáva tento počet:

Veľké Chrašťany 169 66 235
Malé Chrašťany 108 33 141
Choča 139 39 178
Beladice 233 73 306
Pustý Chotár 41 8 49
Fintice 44 13 57

Z tejto vizitácie je veľmi hodnotný záznam o tamojších farníkoch (de paro- 
chianis), zaznačený v kapitole „populus et parochia”. Citujem z neho v preklade:

„Ako vo Veľkých Chrašťanoch, tak aj vo filiálke Choča, Malé Chrašťany, Beladice 
a na majeroch Pustý Chotár a Finta všetci občania sú národnosti slovenskej, 
takmer jedinej reči slovenskej, vyjmúc niektorých šľachticov, ktorí ovládajú aj 
reč maďarskú. Avšak aj títo správne po slovensky rozprávajú. Maďarčina tu ani 
neprevláda, ani tu nie je tak používaná, aby ju bolo treba poznať pre vypočutie 
spovedí, pre kázne a pre vyučovanie v školách . . .” (35).

Zmienka o šľac.hticoch sa nemôže vzťahovať na Husárovcov. To boli obyčajní 
sedliaci, lenže mali armales, teda boli slobodní, iným slovom zemani. Ale treba 
tu myslieť iba na Malyonyaiovcov, Lamprechtovcov a Haulíkovcov, ktorí vládli 
v Malých Chrašťanoch!

Že v dotyčných obciach nebolo viacej obyvateľstva, je kanonickou vizitáciou 
z 5. októbra 1779 doložené týmto údajom:

„Vo Veľkých Chrašťanoch niet iného náboženstva (nulla vero alterius religio- 
nis), v Malých Chrašťanoch sú tak isto všetci katolíci (in filialis Kis Heresteny ... 
sunt autem in ea animae omnes pariter catholici, summa 135), v Choči podobne 
atď.”

V Malých Chrašťanoch žilo teda r. 1779 iba 135 až 141 obyvateľov, ale všetci 
boli Slováci. Bendefy však uvádza, že v tom čase tam žilo „iba 143 Slovákov”. 
V tom má úplnú pravdu. Avšak okrem Slovákov nebolo tam nijaké obyvateľstvo!

Matriky obce Malé Chrašťany sú na dvoch miestach. Takzvané mŕtve matriky 
sú v Nitrianskom krajskom archíve v Bojniciach, kým tzv. živé matriky od r. 1854 
sú v Nevericiach. Chraštianske mŕtve matriky sa zachovali od r. 1697, avšak nie
ktoré zápisy sú sekundárne, teda matriky nie sú súvislé. Skladajú sa z týchto 
častí:

1. Matrika narodených, sobášených a zomretých od r. 1697 do r. 1756.
2. Matrika narodených od r. 1756 do r. 1853.
3. Matrika zomretých od r. 1756 do r. 1853.
4. Matrika sobášených od r. 1756 do r. 1853.
Ku každej je aj index, ktorý však má viacej nepresností. Aj tento index má 

dokumentárnu hodnotu, lebo bol vyhotovený v čase, keď bola chraštianska matrika 
úplná, teda v indexe sú aj také osoby, ktoré už nemajú záznamy v matrikách.

Ale aj tak nemožno iba podľa matrík zistiť rok narodenia Mateja Husára, syna 
Imrichovho, ak sa mal tento narodiť v Chrašťanoch v období 1778—1782. Dnes už 
niet v Chrašťanoch ani jedného Husárovca a iba ojedinelo sa tam nájde starý 
človek, ktorý by počul aspoň rozprávať o tom, že v Malých Chrašťanoch žili 
kedysi Husárovci. No chraštianske matriky majú o nich veľa záznamov. V matrike 
sobášených sa k r. 1718 spomína sobáš Imricha Huszára. V matrike narodených 
je zasa z októbra 1759 táto zpráva: „ ... die eadem baptisavi Michaelem, natum in
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Kis Herestin ex parentibus nobilibus Mathiae Huszar et Helena Misik”. K r. 1781 
sa spomína Stephanus, syn Mateja Huszára a manželky Alžbety. Za jeho rodisko 
sa uvádzali Beladice, avšak cmylom, lebo ešte matrikár toto meno prečiarkol 
a napísal cezeň Malé Chrašťany. Chraštianska matrika uvádza z Huszárovcov až 
56 potomkov, počítajúc v to aj puellae. Matej Husár sa však v matrike narode
ných vôbec neuvádza. Táto časť bola vytrhnutá. K 29. júlu 1725 je záznam, že 
„ ... baptisatus est Michal ex patre Emerico Huszar, matre .Tuliannae- ex Kis 
Herestény”.

Jednako však musel sa Husár Matej, význačný uhorský geodet, narodiť iba 
v Malých Chrašťanoch medzi r. 1778—1782, lebo podľa vysvedčenia peštianskej 
inžinierskej vysokej školy (Institutům geometricum), ako oznamuje Bendefy, Hu
sár Matej, narodený v Malých Chrašťanoch, je 20 ročný, jeho otec Husár Imrich, 
„nobilis privatus habitat loco eodem”. Že tento záznam o veku Mateja Husára nie 
je úplne správny, ukazuje jeho absolutórium z právnickej akadémie v Košiciach 
z 29 augusta 1804, na ktorom sa uvádza, že Husár Matej je 21 ročný, pričom 
nie je vylúčené, že udaný vek sa nemôže vzťahovať na r. 1799, keď sa dal Husár 
Matej na túto fakultu imatrikulovať. .

Treba si tiež uvedomiť, že v školskom r. 1796—1797 a 1797—1798 študoval už 
Matej Husár na bratislavskej akadémii.

O Husárovcoch sa hovorí v Magyarorszäg vármegyei és városai, kôt. Bárs, 43, 
303 84 a kôt. Nitra, 693.

Ďalšie podrobnosti o Matejovi Husárovi sú v článku dr. Bendefyho, ktorý vyšiel 
vo Fôldméréstani kôzlemények, č. 1, 1955.

Zdá sa, že Matejom Husárom sa bude Bendefy ešte viacej zapodievať, lebo 
Maďarská akadémia vied bude o tomto význačnom Slovákovi vydávať viaceré 
monografie, ktoré budú dôležité nielen pre Maďarsko, ale aj pre Slovensko, a ukážu, 
že na duchovnej tvorbe Uhorska mali aj Slováci svoj osobitný podiel.

Poznámka: Jednotlivé námety tejto prednášky sa rozoberali podrobnejšie v diskusii, 
ktorú otvoril dr. inž. Fr. Kúska, dekan SVŠT v Bratislave. Profesor Kúska poukázal 
na naliehavosť záchrany historickokartografického materiálu na Slovensku. Záverom vy
slovil potešenie nad tým, že sa konečne už aj na Slovensku začína so štúdiom dejín slo
venskej kartografie. Odporúčal, aby sa predovšetkým monograficky zhodnotila najmä 
činnosť Samuela Mikoviniho, lebo jeho význam presahuje hranice Uhorska. Táto kriťická 
pripomienka profesora Kusku sa sťala signálom k založeniu edície Tvorcovia kartografie 
Slovenska, kťorú bude vydávať Správa geodézie a kartografie na Slovensku. V tejto edícii 
sa postupne zhodnotí činnosť všetkých význačných kartografov Slovenska. Prvý zväzok 
bude obsahovať monografiu o Mikovinim. Jednotlivé state spracúvajú inž. K. Bartoš inž. 
A. Brnčal, prof. dr. J. Martinka, prof. inž. Ján Mikuša, dr. Gindl a dr. Purgina. Preklad 
Mikoviniho diel z latiny urobí riaditeľ Imrich Nemec.
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zredigoval dr. J. Mjartan, uvádza sa na str. 105, že o Lipskom zostavil prácu Ladislav 
Janovszký. Janovského práca Lipszky Janos. Életrajzi karczolat vyšla v Trencsén 
vármegyei Természettudományi egylet 1892—1893, inv. č. P-141 Okres, múzea v Tren
číne, str. 119—134, XV.—XVI. évfolyam. 33. Citované Conscriptio regni Hungariae 
vedecky rozobral Petrov v diele Národopisná mapa Uher etc. Pozri 11a. 34. Bel M., 
Notitia 111, 282, 742. 35. „Sicut in matre Nagy Herestény, ita et in filialibus Hase, Kis- 
Herestény, Belad, et Praediis Pusztahatar, et Finta totus populus est nationis slavonicae, 
unius prorsus linguae slavonicae, exceptis nonnullis nobilibus, qui hungaricam quoque 
profitentur, omnes nihilominus perfecte callent et slavonicam; neque převálet hungarica, 
neque tantus est usus ipsius, ut maligna possessione requississet pro excipiendis con- 
fesionibus, dicendis concionlbus et catehesibus: Haecque omnia solatia spiritus et pa- 
rochiani omnes lingua slavonica participant, et parochus obsequia istá lingua eadem de- 
facto praestat...“

Hh n y p r h h a

BKJIAfl CJlOBAKOB B KAPTOrPAttHIO BEHľPHH B nEPHOfl 
OT XVI-ro ÍIO XX-ro CTOJIETHH

To, UTO CÄejiaHo b 'KapTorpa(|)HH BenrpHH, HB.nHeTC5i pesyjibiaTOM rpyÄa Bcex noKOJienHH 
KapTorpa(})OB ABCTpo-BenrpHH. KyJiuTypnoe HacjieÄCtBo sToro rocynapcTBa npHHaÄJiestHT 
BceM napoÄHOCTHM, bxoähbujhm b ero coctsb, a BHaMHx h cjioBHKaM.

CoxpaHHjiocb ÄOBOJibHo ôojibuioe KOJiHuecTBo Kapr ôbiBuieft BenrpHH. Ha mhofhx h3 hhx 
HBoôpajKena CjioBaKHH, 'Koropan äo 1918 r. npeÄCTaB.Bajia vacTb raK HasbiBaeMux ncropn- 
HecKHX seMejib BenrpHH. Xoth HcropHH Kaprorpa^jHH BenrpHH eure ne Hanncana, h HeJibsa 
TOHHO OTMeTHTb OTfleJIbHbie 3TanbI paSBHTHH, ne nOÄJleSKHT COMHeHHIO, UTO CaMySJI M'HKO- 
BHHH (1700—1750), C.iiOBaK poÄOM H3 ceji. AÔejiOBa, Ghíji nepBWM KpynnbiM KaprorpatfiOM 
BenrpHH, h ero rpyÄbi OTKpuJiH hobhh aran b Äene cocxaBJíenHH xapx. Mhkobhhh npHMennji 
acxpoHOMO-reoMexpHuecKHH mbxoä — sxo Bnannx, nxo paOoxbi no xonorpa(t)HHecKOH cieMKe 
H cocxaBJíeHHio Kapx on n(ocxaBH.n na ÄOJiJKnyK) Bbicoxy eme no nepBoro Kapxorpa^npo- 
BainíH, npoH3BeneHHoro BoennbiMH ynpejKneHHSMH.

ripenbinyuiHH sxan pbsbhxhh Kapxorpa4)HH BenrpHH saKannHBaex Hn KpHUixo(|) M K) Ji- 
e p cocxaBJíeHHeM, b 1709 rony, Kapxbi BenrpHH.
Hxoôbl HMeXb B03M05KHOCXb ýcXaHOBHXb KaKOe ynaCXHe npHHHMaJlH CJlOBa'KH B COSÄaHHH 

Kapx, HeoôxoÄHMo nocxaBHxb neno nsynennsi HcxopHH K:apxorpa4)HH na xy Bbicoxy, na ko- 
xopoH ona yxe HaxonHxcn, nanpHMep, b PexHu. ,

B CBH3H c 9XHM Ha njieHapHOM sacenaHHH ynacTunKOB Vl cieana nexocnoBaurax reo- 
rpa4)OB, cocxoHBUierocH b saMKe CMonenHue, ôbmo nocxanoBJíeno peKOMennoBaxb CnoBap- 
KOH aKaneMHH nayxc npHHHXb — npn coneftcxBHH CjioBapKoro ynpaBnenHn reonesHH h Kap- 
TorpacfíHH H Äpyrnx Kynbxypnbix ynpejKnenHH — cnenyiomne Mepbi:

1. Cosnaxb B CjiOBaKHH neoôxonHMbie ycjiOBHsi äJih uenxpaJiHaoBannoH oxpanbi hcxo- 
pKneciKoro Kapxorpa(|)HneoKoro Marepnajia, KaK axo yste ocymecxBneno b Hbxhh Tocynap- 
cxBCHHbiM apxHBOM Kapx npH HexocjiOBauKoft AxaneMUH HayK, HaxoÄHmeMcn b ITpare.

2. ripHcxynHxb k cocxaBJíenHK) n HsnaHHio cnncKa Bcex Kapx CjiOBaKHH, HMeromnx hcxo- 
pnqecKoe ananenHe, B3hb 3a odpaseu, padoxy O. PoydHKa nepenenb Kapr Hemcmx 
SeMBAb.

3. ripennpnHHXb Hananne cepHH „Taopubi KapxorpacfjHH CnoBaKHH“, b Koxopyio Boiínyx 
MOHorDatJmnecKHe onepKH nesrxeJibnocxH BbinaiomHxca Kapxorpa4)OB-cjioBaKOB.

4. Odpadoxaxb c HcxopHnecKoft, reorpa^iHnecKOH h KapxorpaíjjHnecKOH xoneK spennn 
cxapbie ynHKajibHbie Kapxbi CnoBaKHH h BOcnpoHSBecxH xe h3 hhx, Koxopbie npencxaBJíHrox 
HaHdojibniHH HHxepec, b codpaHHH „Monumenta Slovaciae cartographica“.

3a nepBooqepennyio sanany npnsnaexcH penponyKUHn cjiOBaitKoft nacxn Kapxbi BenrpHH, 
CT,eMKa KoxopoH dbiJia npoHaBenena npn Hocn^je II; uBernbie oparnnajiu axHX neoBhix 
Kapx, cocxaBaennbix BoennbiMH ynpejKneHHHMH, naxonnxcH b BoennoM apxHBp (Kriegs- 
archiv) b Bene. Kaproxeny saMexoK k hhm cocxaBHji KojioMan Snepnemn,

B noKasaxejibcxBO xoro, nxo CjiOBaKHH pajia BenrpHH MHornx BbinaiomHxcH Kapxorpa4)OB, 
npHBeneM cnenyiomne HMena:

I. Hh b o 3 a - c a m d y «y c (1531—1584), ponoM hs r. TpHana, ynenbifi ryManncx 
H Bpan HMnepaxopa MaKCHMHjiHana II. B 1571 roay CaMdyKyc Hsnan Kapry BenrpHH, h3-
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BecTHyio noji, HasBaHHeM Ungariae loca praecipua... B ero Änu,e mh UMeen nepBoro 
KapTorpa(})a po^oM m CjiOBaKHH.

2. CaMysji Mhkobhhh (1700—1750) pOAHJics b c. AóejioBia 6jih3 r. Jlyqeneu. CejieHHe 
AOenoBa Bcer^a óbijio ^hcto cJiOBauiKHM, laK hto cjiosauiKoe npoHcxoHíaeHHe Mhkobhhh 
ne noAJieJKHT coMHeHHio, TeM ôojiee, hto oxeu KapTorpai|)a 6uji thm eBaHrejiHHecKHM cbh- 
meHHHKOM. Mhkobhhh MepTHji Kapru, čepa aa ocHosy aCTpoHOMO-reoMexpHHecKHe HSMe- 
pcHHH. Oh 6bM nepBbíM yneHUM Kapxorpa(|)OM BenrpHH. Ero Kapru buiujih oxHacxH b bhäo 
HjiawcxpauHH K saMe.HarejibHOMy xpyay Maxea B e ji u Notitia Hungariae Novae Historico 
Ceographica, 1735—1742, oxiacxH KaK caMOCxoaxeJibHue pyKonncnue npoHSBeAeHHa.

Tpyau 3XHX ÄByx BbiaaiomHxca yaeHux-cjioBaKOB — Bejiu h Mhkobhhu — Moryx cmh- 
xaxbca „BejiHKOJienHUM yKpameHHeM“ He xojibko BenrpHH, ho h CjiOBaKHH.

3. Hh ToMKa- Cai-KH (1700—1762), poaoM m ceji. (PoJiKymoBa OKp. Typeu, 6biJi 
npoaoJDKaxejieM aejia Maxea Bejiu b oCjiacxH reorpaiJiHH, B nauie Bpema hohth aaObiro, 
hto b 1750—1751 rr. 51h ToMKa naaaji b BpaxHcjiaBe HcxopHaecKHH axjiac BeHrpnu, b ko- 
TopOM, KpoMe sarjiaBHoro jiHcxa, HaxoaHxca 19 oSsopnux Kapr BenrpHH, MejKay hhmh 
uennaa penpoayKUHa Kapru něxHHrepa, HaňaeHHoft nesaaojiro ao roro. Hinena aeropoB 
H rpaBepoB na oxaeJibHux Kaprax ne oSoBHanenu, no h3 saMexKH, oOnapyKennoH b apxHse 
Mojijia H noaxBepjKaeHHOH moKaaaHHHMH Maxea Bejiu h K- B. BanaHuia, ascTByex, hto 
aBTopoM 6biji ToMKa. EpasepoM aTJiaca, nasBannoro Regnum Hungariae, 6uji HledacTHan 
ll,ejijiep.

4. 3h Maxefl KopaÓHHCKHH (1740—1811) poawjica b r. IlpemoB. Ero Lexicon 
von Ungarn, noaBHBiuHHCa b 1786 roay, h Atlas regni Hungariae, aaxHpoBanHUH 1804 ro- 
aoM, cjiyjKax HCTOHHHKaMH aJiH HayHeHHa CjiOBaKHa c aeMorpaijiHnecKOň tohkh apenna.

5. CjiOBauKoro npoHCXo*ÄeHHa 6uji h 3h JlHncKHfi (lAK) — 1826) KOxopuH po- 
HHJica B ceji. CeaJiHHHa (xaM >Ke h noxopoHen). On HsJíaeTca aBxopoM Kapru BenrpHH 
1806 roAa h npnjiojKeHHa k neft — yKaaaxeJia reorpacjiHHecKHX HasBannií 1808 r.

6. KpynHeflmHM reoaeaHCTOM h HnjKenepoM-rHApoTexHHKOM BenrpHH cinraerca Marefl 
fycap, poAHBuiHHca b ceji. MaJiue Xpamranu MejKAy 1778 h 1782 roAOM.

Bce reoAeancxu, o Koxopux SAecb roBopnjiocb, Moryx óbixb ropaocTbio ne xojibKo Ben- 
rpiiH, r^e npoxeKajia hx AeareJibHocrb, no h CjioBaKHH, h3 Koropoň ohh 6ujih poaom,

riepeBOA co cjiOBauKoro B. Ahapycoboh

Ján P u r g i n a

DER ANTEIL DER SLOWAKEN AN DER KARTOGRAPHIE UNGARNS VOM XVI. BIS ZUM
XX. JAHRHUNDERT

Die kartographische Produktion ist das Werk und das Ergebnis gemeinsamer Arbeit 
aller Generationen Gsterreich-Ungarns. Die kulturelle Erbschaft dieses Staates gehort 
allen nationalen Komponenten. welche ihn aufbauten, also auch den Slowaken.

Vom ehemaligen Ungarn blieben verhältnismässig viele Karten erhalten und auf vielen 
ist auch die Slowakei eingezeichnet, denn sie bildete bis zum Jahre 1918 den nordlichen 
Teil des sogen, historischen Ungarns. Bisher ist die Geschichte der Kartographie Un- 
garns noch nicht bearbeitet und darům konnen wir nicht mít Sicherheit auf die einzelnen 
Entwicklungsstufen hinweisen, man kann aber doch ais wichtigsten Grenzpunkt das Werk 
Samuel M i k o v i n i’s (1700—1750) bezeichnen welcher der Abstammung nach Slowake 
aus Ábelové war und ais erster moderner Kartographe Ungarns anerkannt wurde. Miko- 
vini’s Methode ist eine astronomisch-geometrische. So stellte Mikovini die Vermessungs- 
arbeiten und kartographischen Arbeiten auf eine modeme Grundlage noch vor der ersten 
militarischen Kartierung.

Die ältere Epoche der ungarischen Kartographie schliesst Joh. Krištof M ii 1 1 e r ab 
durch seine Karte Ungarns vom Jahre 1709.

Um den Anteil der Slowaken an diesem ganzen Schaffen feststellen zu konnen wird es 
notig sein die kartographische Forschung der Slowakei derart zu heben, dass sie z. B. das 
Niveau der tschechischen erreicht wird. Aus diesem Grunde beschloss das Plenům des VI. 
Kongresses der čs. Geographen in Smolenice der Slowakischen Akademie der Wissenschaf- 
ten zu empfehlen, unter Mitarbeit der Verwaltung der Geodesie und Kartographie in der 
Slowakei, sowie auch unter Mithilfe anderer kultureller Institutionen folgende Massnahmen 
zu treffen:
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1. Auch in der Slowakei sollen Voraussetzungen geschatfen werden fiir eine zentra- 
lisierte Rettung des historisch-kartographiscken Materials, derart. wie es in Bohmen die 
Staatliche Kartensammlung bei der Tschechoslowakischen Akademie der Wissenschaften 
in Prag betreibt.

2. Auch in der Slowakei soli mit der Zusammenstellung und Herausgabe der gesamten 
historischen Karten nach dem Muster der Arbeiten F. Roubík’s: Register der gesamten 
Karien der tschechischen Länder, begonnen werden.

3. Dass eine Edition gegriindet werde mit dem Namen; .,Die Schopfer der Kartographie 
der Slowakei“, wo monographisch die Tätigkeit bedeutender Kartographen-Slowaken ge- 
schildert werden konnte.

4. Dass die alten Kartenunikate der Slowakei in historischer, geographischer und kar- 
tographischer Hinsicht verarbeitet werden und dass die bedeutendsten unter ihnen repro- 
duziert werden ais sogen. „Monumenta Slovaciae cartographica.“

Ais naheliegendste Auřgabe wird die Reproduktion des slowakischen Teiles der Jotephi- 
nischen Kartě Ungarns bezeichnet. Die farbigen Originále aus dieser ersten militč-rischen 
Kartierung sind im Kriegsarchiv in Wien aufgekoben. Die Kartei-Vermerke verfertigte 
Koloman Eperjessy.

Dass auch die Slowakei mehrere bedeutende Kartographen dem ungarischen Staate gab, 
beweisen folgende Namen;

1. Joh. B o z a-S a m b u c u s (1531—1584) aus Tyrnau, geiehrter Humanist und Arzt 
des Kalsers Maximilian II. Im Jahre 1571 veroffentlichte Sambucus eine Karte Ungarns, 
genannt Ungariae loca praecipua ... Es war der erste Kartographe aus der Slowakei.

2. Samuel Mikovini (1700—1750), geboren in Ábelové bei Lučenec. Ábelové war 
immer ein rein slowakisches Dorf und darům ist auch die Abstammung Mikovini’s slo- 
wakisch, umsomehr da sein Vater dort ev. a. v. Pfarrer war. Mikovini verfertigte die 
Karten auf astronomisch geometrischer Grundlage. Es ist der erste modeme Kartographe 
Ungarns. Seine Karten erschienen teilweise ais kartographische Illustration des nicht 
genug hoch zu schätzenden Werkes Matej Beľs Notitia Hungariae Novae Historico- 
Geographica, 1735—1742, teilweise selbständig, ais Handarbeit. Das Werk dieser beiden 
bedeutenden Slowaken, Beľs und Mikovini’s, wurde zur „grossen Zierde“ nicht nur Un
garns, sondern auch der Slowakei.

3. Jén T o m k a-S é s k y (1700—1762), geboren in Folkušová bei Turec, knijpfte an 
das Werk Matej Beľs an und zwar im Gebiete der Geographie. Heute wird schon ver- 
gessen, dass Ján Tomka im Jahre 1750 und 1751 in Pressburg einen historischen Atlas zu 
der Geschichte Ungarns herausgab, in welchem ausser dem Tittelblatt auch 19 iibersicht- 
liche Karten enthalten sind, unter ihnen die Reproduktion der eben damals entdeckten

■ sogen. Peutinger Karte. Der Name des Autors der einzelnen Karten und des Stechersist 
auf den Karten nicht angefiihrt. Dass Tomka der Autor ist, lässt sich aus einem Vermerke 
aus der sogen. Mollsammlung feststellen, welcher durch Angaben Matej Beľs und K. G. 
Windisch’s bestätigt wird. Dieses sogen. Regnum Hungariae Tomka’s stách Sebastian 
Zeller.

4. Jan Matej Korabinský (1740—1811), wurde in Prešov geboren. Sein Lexicon 
von Ungarn vom Jahre 1786 und der Atlas regni Hungariae vom Jahre 1804 ist eine Quelle 
fiir die historische Demographie der Slowaken und der Slowakei.

5. Slowakischer Herkunft war azích Ján Lipský (1766—1826), geboren und begraben
in Sedličná, welcher hauptsachlich eine Karte Ungarns vom Jahre 1806 und dazu ein 
Repertorium vom Jahre 1808 hinterliess. '

6. Ais grosster Geodese und Wasserbauingenieur Ungarns wird Matej Husár betrach- 
tet, welcher in Malé Chrašťany zwischen 1778 und 1782 geboren ist.

Die angefilkrten Vermesser erheben nicht nur Ungarn, in welchem sie lebten, sondern 
auch die Slowakei, aus welcher sie stammten.

Aus dem Slowakischen (ibersetzt von V. Dlabačová
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